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AnHoOTanus. Bseedenue. CTaThsi MOCBANICHA M3YYCHUIO I[BETOO0O3HAUCHUS a/ ‘allblid, PO30OBBIA’ B
TIOPKCKHUX SI3bIKaX. [enu u 3a0ayu. 1{enbio nccneroBanus sSBISICTCS pAaCCMOTPEHHE JIEKCEMBI B CPaB-
HHUTEJILHO-UCTOPUYECKOM M JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOM aclieKTax. 3aJjauy NCCIIEJOBAHMS 3aKIII0YAI0T-
csl B 0030pe ¥ aHaJIM3e THIIOTE3 M0 ATUMOJIOTHH CJIOBA, BBISIBICHUH (DYHKIIMOHHPOBAHUS JIEKCEMBI B
JPEBHUX M COBPEMEHHBIX SI3bIKaX, ONpE/ICICHUN 0COOCHHOCTEH YNOTpeOIeHUsI 3HAYCHUI ClIoBa B
KOHKPETHBIX TIOPKCKUX $I3bIKaX, YCTAHOBICHUH OOIICTIOPKCKUX M CHEHU(PUUECKUX (OTHOCSIIUXCS
K OTJENbHOW MOJATPYIINE) TeHACHIINA B pa3BUTHU JeKCeMbl al. Mamepuansl u memooswi. Pemenue
MOCTABJICHHBIX 33/1a4 OCYIIECTBIISICTCS MPUMEHEHHEM TEOPETHYECKOW M MCTOYHHKOBOW 0a3bl IO
TIOPKCKHM SI3BIKAM: B W3yYCHUH NPOMCXOXKICHUS CIOBa BHUMAHHUE yAelseTcsl (yHIaMeHTaIbHBIM
HAYYHBIM TPYJaM I10 TIOPKCKOHM M aNTalCKOW STHMOIIOTHSM, BBITBICHHE OCOOCHHOCTEH 3HAYCHHUI
CJIOBA B IPEBHHUX M COBPEMEHHBIX SI3bIKAX MIPOBOAUTCS O IPEBHETIOPKCKHUM, CPEAHEBEKOBBIM IHCh-
MEHHBIM TAMSTHHKAM, JIEKCHKOTPAa(UUECKUM TPyAaM KOHKPETHBIX TIOPKCKHX SI3BIKOB. AKTYyallb-
HOCTHh TEMbI 00YyCJIaBIMBACTCS OTCYTCTBHEM KOMIUIEKCHOTO HCCIICIOBAHUSI IO MPOMCXOXKIACHUIO,
Pa3BUTHIO U (PYHKIIMOHUPOBAHUIO JAHHOI JIEKCEMBI B TIOPKCKHX SI3bIKaX. Pesyavmamoi. B xone uc-
CJIC/IOBaHUSI BBISIBJIEHO, YTO JIEKCEMa a/ XapaKTepHU3yeTCsl CBOUM JAPEBHUM MPOHUCXOKICHHEM: yue-
HBEIMH BOCCTaHOBJIEHEI ee mpaTiopkckas (*4/) u mpaantaiickas (*piole) GOpMBI, a TaKKe OTMEYEHO
ee HocTpaTHdeckoe npoucxoxaeHue. CII0BO ¢ BBICOKOH YaCTOTHOCTHIO BCTPEYAETCs B MUChbMEHHBIX
MCTOYHHMKAX TIOPKOB, HAUMHAsl C CaMbIX PaHHHMX NMamsTHUKOB. Jlekcema al 3adukcupoBaHa B ciio-
BapsiX OONBIIMHCTBA TIOPKCKUX S3BIKOB, KPOME UYBAIICKOTO, alITaiCKOro, TYBHHCKOTO, Kapadae-
BO-0aJIKapCcKOT0, KapaKaJlakcKoro. B sKyTCKOM M XakacCKOM JieKceMa dlaj — He NCKOHHOE CIIOBO,
a oOpaTHOE 3aMMCTBOBAaHUE M3 PYCCKOTO s3bIKa. Jlekcema a/ moiydmiia MIMPOKOE YIoTpeOIeHne B
3araIHbIX TIOPKCKHUX SI3BIKAX, YTO TTO3BOJISIET MPEIIOJIOKHUTE €T0 OT'Yy3CKO-KBIMTUAKCKUH Xapakrep. B
JPEBHHUX M COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX sI3bIKaX HAOJIOAAIOTCS CIEAYIOINE 3HaUEeHH CII0Ba al: IBETO-
BbIC — ‘QIIbIiA, PO30BEIA, PyMSIHBIN , ‘OPAH)KEBBIN , “JKENTHIA , ‘Kapuil’, ‘pBIKHIA, THEIOHW (0 MacTH
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somnaau)’; MetadOprUUeCKUe — ‘MOJIOON’, ‘OJaropoaHbIil’, ‘BOJIICOHBIN’, ‘UyJICCHBIN’, ‘SIPKHU,
MECTPHIit’; cyOCcTaHTHBATHl — ‘TevaTh, FpaMOTa XaHOB’, ‘pyMsHa’, “)KEHCKHUIl TOJI0BHOI yoop’. Bui-
600b1. Tropkckoe 1BeToob03HaueHue al, Xxapakrepusyrolieecs CBOSH JIPEBHOCTHIO, TTOJYYHIIO Pac-
IPOCTPaHEHUE HE BO BCEX TIOPKCKHUX si3bIkax. [lInpokoe, HO HEpaBHOMEPHOE YHOTpPEOIEeHHE CIIOBA U
JanbHEHNIIee PA3BUTHE €r0 CEMAaHTHUKU MPUXOJUTCS Ha KBIITYAKCKUE M OTY3CKHE SI3BIKH, B KOTOPBIX
JexceMa al UMeeT psil IOTIOTHUTEIbHBIX KOHHOTATHBHBIX U METa()OPHUECKUX 3HAUCHHUH.
KioueBble ci10Ba: 11BeTO0O00O3HAUEHHE, allblil, PO30BBIH, TIOPKCKHE SI3bIKH, CPAaBHUTEILHO-NCTOPH-
YecKoe MCCIIeI0BaHNe, TIEKCHKO-CEMaHTHUECKast XapaKTepHCTHKA
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Abstract. Introduction. The article examines the color term a/ ‘pink; scarlet’ in Turkic languages. Goals.
The study aims at considering the lexeme in comparative historical and lexical-semantic perspectives.
This involves a number of objectives, such as to review and analyze hypotheses on etymology of the word,
identify the functioning of the lexeme in ancient and modern languages, determine characteristics of use
of the word’s meanings in certain Turkic languages, delineate common Turkic and specific (belonging
to a separate subgroup) development trends of the lexeme al. Materials and Methods. To facilitate the
latter, an extensive theoretical and source base on Turkic languages is employed: when it comes to origins
of the word, special attention is paid to fundamental scientific works on Turkic and Altai etymologies;
ancient Turkic, medieval written monuments, lexicographic works on particular Turkic languages are
examined to reveal semantic features of the word in ancient and modern languages. In general, the work
proves topical due to the absence of any comprehensive study dealing with etymology, development and
functioning of the token in Turkic languages. Results. The study reveals that the al lexeme is essentially
ancient: scholars have restored its Pre-Turkic (*4/) and Pre-Altaic (*piole) forms, with its Nostratic
origin identified. The word is frequently traced in written sources of the Turks from earliest monuments.
The token a/ is integral to most Turkic languages, except for the Chuvash, Altai, Tuva, Karachay-Balkar,
and Karakalpak ones. In Yakut and Khakass, the lexeme alaj is perceived as a loanword. Thus, the gloss
al was widely used mainly in Western Turkic languages. In ancient and modern Turkic languages, the
word al has meanings as follows: ‘scarlet, pink, ruddy’, ‘orange’, ‘brown’, ‘red, bay (horse coat color)’,
‘young’, ‘yellow’, ‘noble’, ‘magical’, ‘bright, motley’, and some substantives — ‘seal, credential issued
by Khans’, ‘rouge’, ‘woman’s headwear’. Conclusions. The ancient Turkic colour term a/ is (was) not
universally distributed in all Turkic languages. The wide (though uneven) use of the word and further
development of its semantics occurs in the Kipchak and Oghuz languages where the gloss a/ has a
number of additional connotative and metaphorical meanings.
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BBenenue

B COBpeMEHHOH JHMHIBUCTUKE W3YUYEHUE
[IBETOO0O3HAYCHUH TIPOBOIUTCS B Pa3TMUHBIX
ACTMEKTaX U HAMPAaBICHUSX: JIEKCUKO-CEMAHTH-
YECKOM, HICTOPHUECKOM, CPABHUTEITHLHOM, dTHO-
JIUHTBUCTUYECKOM, IICHUXOJIMHTBUCTHYECKOM,
KOTHUTHBHOM M 1Ip. HecMOTpst Ha MHOXECTBO
HCCIICZIOBAHUI 110 3TOH MPOOJIeMe, BBIIOIHECH-
HBIX YYEHBIMHU €I B MPEIBIAYIIee CTOJIETHE,
H3yuYeHre 1BeTO0003HAYCHUH HE TepsieT CBOCH
aKTyaJbHOCTH M CETOJHS, O YeM CBHJIETEIlb-
CTBYIOT MHOTOUHUCJICHHBIC JHUHTBUCTUYCCKUE
paboTel 3a TociemHue Tronabl [EBTyIeBckas
2016; Jlomatuna 2016; Ouomuena-Taruposa,
Bbammposa 2017; Canura, Penuna, JXykoBa
2016; CunopoBa, ®enynosa 2019; CyBannuu
2019; Xynoouna u np. 2019; Hlusaosa 2018;
[urona, lllutos, Kaii 2018; u xp.].

He Menee axTyajbHBIM SBJISETCS PaccMO-
TPEHUEC HA3BaHWM IIBETA B HCTOPUUYCCKOM U
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM IIaHaX: IBET0000-
3HAUCHUS SBJISIIOTCSI OJTHOM M3 CaMBIX APEBHUX
TPYNI JIEKCUKU JIIO00TO S3bIKA, TTOITOMY H3Y-
YEHUE NAHHOTO ITUIACTa JIEKCUKU MOXKET MpPO-
JUTH CBET Ha MHOTHE BOIIPOCHI, CBSI3aHHEIC C
HUCTOPHUEH KOHKPETHOIO SI3bIKA WJIU S3BIKOBOM
ceMbu B 1esoM. K npumepy, aBTOpoM TaHHOM
CTaThH OBUIM PAaCCMOTPEHBI HEKOTOphIC 0a30-
BBIC IIBETOOOO3HAYCHUS OAIMMKHPCKOTO S3BIKA,
B pe3yJbTaTe UEro BBISBICHO, UTO B TIOPKCKHX
SI3BIKAX HAMMEHOBAHUS TSI OCIIOTO, YEPHOTO,
KpPaCHOTO, KEJITOT0, CHHETO I[BETOB OTHOCSITCS
K CaMOMY TITyOOKOMY IPOTOSI3BIKOBOMY COCTO-
sauto [MypatoBa 2018a; Myparosa 20186;
Xucamutnuuosa u qp. 2019]. W sro meyam-
BUTEJIbHO, TaK KaK OHM SIBJISFOTCS OCHOBHBI-
MH I[BETaMHU, KOTOPBIC TI0 CBOUM (PH3UICCKUM
CBOICTBaM MPUBJICKAIOT BHUMAHUE YEIOBEKA B
MIePBYIO OYePEIb.

Tem He MeHEE €CTb JIEKCEMBI, KOTOPBIC
Ha3bIBAIOT HE OCHOBHBIC IIBETA, a MX OTTCH-
KH, HO BMECTE C TEeM XapaKTePU3YIOTCS CBOUM
JIPEBHUM TpOUCXOXAcHHEM. OIHUM U3 TaKHX

[IBETOO003HAUEHUH SIBIISICTCS] TIOPKCKOE @/, KO-
TOpOE B COBPEMEHHBIX SI3bIKaX yIOTPeOIsieTCs
B 3HAUYCHUSAX ‘allblii’, ‘po30oBwi’. K ToMmy ke,
HEOE3BIHTEPECHBIM SBJISETCS TOT (PakT, 9To al
MOJKET 0003HAYaTh JIBa OTTCHKA KPACHOTO IIBe-
Ta: aNblii (KOTOPBIA CYMTACTCS CAMBIM SIPKUM
OTTEHKOM) M PO30BBIH (KOTOpBI, Ha00OpOT,
Ha3bIBACT HEHACHIIICHHBIN KPACHBIN I[BET).

Hanuune »THX W Apyrux ocobeHHOCTel
JAHHOTO I1[BETOO0O3HAUYeHUs TpeOyer Oosiee
JACTAJIbHOI'O H FJ'IY6OKOFO HU3YyUCHUA MW aHa-
JM3a €ro MPOUCXOXKICHUS U CEMaHTHUKH, YTO
00yCIIaBNMBaeT aKTyallbHOCTh WCCIIEIOBAHUSI.
B cBs3u ¢ 3TUM 1€Nb JAHHOW CTaThbu — M3Y-
YHUTh TEHE3HC M SBOJTIOIUIO IBETOOOO3HAYCHUS
al, mpocyennTh pa3BUTHE 3HAYCHUN CIIOBA B
TIOPKCKHX SI3bIKaX, BBISIBUTH OCOOCHHOCTH Ce-
MaHTHKH{ B TOM WJIM HHOM si3bike. HoBH3HA wHc-
CJICZIOBAHMS 3aKJII0YAETCSl B TOM, YTO, BO-TIEp-
BBIX, JIeKceMa al BIIEpBBIC pPacCMaTpUBACTCS
KaK B CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKOM aCIICK-
TC, TaK U B IUIaHC CUHXPOHUHU C BLIABJICHUCM
0coOEHHOCTEH ee yrnoTpeOsieHHs B TIOPKCKUX
SI3BIKAX; BO-BTOPBIX, (HOPMHUPOBAHUE, pA3BUTHE
W CEMaHTHKa IIBETOO003HAUCHHS H3YYalOTCs C
MPUBJICYCHUEM TEKCTOB TMHChMEHHBIX HCTOY-
HUKOB, HAUWHAsSI C JIPEBHETIOPKCKUX MMaMSITHU-
KOB W 3aKaH4MBas CIIOBAPSIMH COBPEMEHHBIX
TIOPKCKHX SI3bIKOB.

MartepuaJibl H METOAbI

Jly1st m3ydeHust IBETO0003HAUCHUS al B TU-
aXpOHWH, CHHXPOHUH H JIEKCUKO-CEeMaHTHYe-
CKOM acCIeKTe MPHUBICKAITUCH UCCIECIOBAHUI U
MaTepUaibl yYeHBIX-THHTBUCTOB 110 TFOPKCKUM
SI3bIKaM, KOTOpBIE SIBISIOTCS (DyHIaMEHTAb-
HBIMH ¥ 0a30BBIMH B TIOPKOJIOTHYECKOM HAYKE.
CBeneHUs O IPOUCXOXKICHUH CIIOBA MPUBEIE-
HBI U3 STUMOJIOTUYECKUX TPYIOB MO TIOPKOIO-
ruu u antauctuke [Clauson 1972; EDAL 2003;
Vambery 1878; CCTMS 1975; OCTSA 1974; u
np.]. Ay u3ydeHns HaTudus 3SHaYeHUH CI0Ba B
TOT WV HHOU TIEPHUOJ] pACCMATPHBAIHUCH TTHChH-
MEHHBIE ICTOYHHKH, B KOTOPBIX 3a(hUKCHPOBa-
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HO CJIOBO: JIDEBHETIOPKCKHUE MMAMSTHUKH, CPEJI-
HEBEKOBBIC MCTOYHUKH, JICKCUKOrpaduueckue
TpyAsl HOBoro Bpemenu [bymaros 1869; Pan-
noB 1893; Manos 1951; Marnos 1952; Kypsr-
xanoB 1970; Hamxun 1979; I'apkagen; 2006;
Kamrapu 2010; u np.]. CoBpeMeHHBIC 3HaUYe-
HHUS CJIOB TIPUBEACHBI TI0 CIIOBAPSM TIOPKCKHX
SI3BIKOB, KOTOpBIE OTIWNYAIOTCA IO CTEIEeHU
ITOJTHOTHI OCBEIIEHUS PAa3HBIX 3HAYEHUH CJI0Ba,
TEM HE MEHEe BO MHOTUX W3 HHX IIPEJICTaBIIe-
HBI HE TOJIBKO OCHOBHBIC, HO M JOIOJIHHUTEIIb-
Hble 3HaueHus cioBa [APC 1941; ACB 2011;
bekraes 1995; 'PMC 1973; KPIIC 1974; KPC
1969; KPTC 1968; Kypmemiko-Tannarariesa,
Amnonskua 1993; Mapranosa 2019; HPC 1963;
PAC 1964; PKBC 1965; PKC 1967; PTC 1980;
PYC 1956; CxBopros, CkBopriosa 2002; TPC
1968; TPC 1977; TPC 2007; YPC 1989; Yce-
naOB 2007; XPC 2006; YOmaxun 1965; APC
1972].

OcHoBHAasl YacTh

1. 00 smumonozuu cnosa

B s13b1K03HaHKMH, B TOM YUCIIC H TEOPKOJIO-
T'HH, BOTIPOC MTPOUCXOXKICHHS cIoBa al paccMa-
TpUBAJICS OBOJILHO MOApoOHO. CBelleHus 1o
3TUMOJIOTHH CJIOBa MOXKHO HAWTH B UCTOYHH-
KaxX Kak I10 TIOPKOJIOI'MU, TaK M aJTahCTHKE.
Ero dopmbr B mpaanTtaiickom u pedIeKCh B
SI3bIKAX AJITAMCKOMN SI3IKOBOM CEMbH MPEJICTAB-
JeHbl B «ITHUMOJIOTUYECKOM CJIOBApe aiTai-
ckux s3p1koB» [EDAL 2003: 1032].

[Ipatropkckast popma nexcemsl al Boccra-
HaBIMBaeTCs Kak *4/ ‘KpacHblii, ajblii’, KOTO-
past BOCXOAMT K Ipaantaiickomy *piole ‘xpac-
HBIHU, po30BbIH, kenToiii” [EDAL 2003: 1032].
B apyrux s3plkax aJTaliCKol CeMbU CEMaHTHKA
[TA *piole pa3Bunach clieyroImuM 00pa3om:

— MoHrobekux: [IMo. *6le ‘mectperi, ¢ ce-
peIMU TIATHaMU, Oyp. tile(n) ‘CUBBIN, CHU3BIN’,
KanmM. 61 burl cw3bIiA, CUBBIN’, OpII. 610 ‘Cephlii’;

— TyHTycO-MaHbWKypckux: IITM *pule-
‘a]plii, PYMSHBIA, PO3OBBIN’, 3BEH. nule-ne
‘aneIin’;

— smnoHckoit: [ISn. *mura-saki ‘puone-
toBbIif; Lithospermum erythrorhizon, duomne-
TOBBIM LBETOK’, siNl. muradsaki ‘PpUONETOBBIN,
(bMOJIETOBBIH IIBETOK’;

— kopeiickoit: TTKop. *niri- “kentslii’,
KOp. nuri-, nori- “xenteii’ [EDAL 2003: 1032;
CCTMHA 1975: 666; KPC 1977: 413].

Uro kacaeTcs 3Ha4yeHus cioBa al B
TIOPKCKHX SI3BIKAX, TO MOKHO PacCyXIaTh, YTO
B HuX IIA *piole ‘kpacHbIN, pO30OBBHIH, XKeEI-

THII’ COXpaHWJIO 3HAUYE€HHE OTTEHKOB (CBET-
JIOTO U SIPKOT0) KPAaCHOIO IIBeTa — ajioro Win
po3oBoro. Kak wm3BecTHO, sl 0003HAUCHUS
KpacHO-OpaH)KeBOM YacTH CIIEKTpa CyIIECTBO-
Basla JIeKcema ¢izil, Ipou3BOIHOE OT TJIaroja
qiz- ‘KpacHeTb, pacKallAThCA , CEMaHTHKa KO-
TOPOH OMpeeNseTcss IBETOM pPacKaJeHHOTO
Mertamia) [Myparosa 20186: 121; Kopmymmx
2001: 603].

[IpoucxoxkneHue THOpKCKoro al paccMma-
TpuBajoch B pabotax I'. Bambepu, 3. B. Ce-
BopTsiHa, [Ix. Kmocona u np. [DCTSH 1974;
Clauson 1972; Vambery 1878]. Hampumep,
OCHOBLIBASICh Ha 3HAYEHUU ‘CHUSIONIUH, Ole-
crsimii’, I'. BamGepu al cBsizbiBan ¢ jal- ‘One-
cTeTh, cuath’ [Vambery 1878: 11]. Kopens al
B TeX )K€ aTpUOYTHUBHBIX 3HAUEHUSIX U3BECTEH
TaKKe B MOHTOJTBCKHX A3bIKax: TaK, . M. Pam-
CTENT MPUBOIUT B TIPUMEP YCTapEBIIEe CIOBO
13 KaJIMBIIKOTO SI3bIKa — a/ ‘CBETIIO-KPaCHBIN
(mo: [DCTS 1974: 126]).

[To paccyxaeHHUsIM HEMEIKOTO UpaHoiIora
u BocTokoBena M. A. ®dymnepca Tropkckoe 1J
Bouwto B mepcuiackuil aswik (IJ ‘rocymapesa
neyaTs’, ‘mevyath npaButens’). [lo apyroit ero
TUIOTE3e, MEePCUACKOE CIOBO IMPOU3OIIIO OT
unuiickoro J ‘Ha3BaHue JepeBa, U3 KOTOPO-
IO M3TOTaBIUBAIOT KPACHYIO KPAcKy IS 4Yep-
Hun, nekapets...” [Vullers 1855: 47]. ITo aT0-
My moBoay O. B. CeBopTsaH paccykaaeT, 4To
TIOPKCKUH KOpeHb al/ (HhopMalbHO U CeMaHTH-
YECKH COBIAJIAET C MHI0-EBPONEHCKUM al-, ol-,
el- — «kopHeM st 0003HaYEHWSI IIBETA CO 3HA-
YEeHHEM ‘KpacHbIi’, ‘kKopuuHeBbl ». K aTtum
JAHHBIM OH TPUBOJUT CBEICHUS U3 TEPCHUJI-
ckuX cioBapeif, Hanp. J) ‘KpacHOBATO-XKeNThIil
LIBET, TEJIECHBIN IBET, KpacHOBaThIi . cxoas
U3 BBHIIEH3I0XKEHHOTO, D. B. CeBopTsaH npen-
roJylaraeT BCTpedy (WJIM COBIAJIeHHWE) ajTaii-
CKOTO W wuHAoeBporeickoro kopHeit [DCTS
1974: 126].

HccnenoBanns y4eHBIX TakkKe MOKa3alu,
YTO JIEKCHKO-CEMaHTHUECKHE COOTBETCTBUS
CYIIECTBYIOT, TIOMUMO TIOPKCKHUX U HHJIO-EB-
pOTIEHCKHX, ellle W B KapTBEIbCKUX, JIPaBH-
TUICKUX, YPAIBCKUX U 9yKOTCKO-KaMYaTCKUX
s3bIKkax'. ITO TOBOPUT O TOM, YTO MPOUCXOK-
JICHUE CJIOBAa BOCXOJUT K HOCTPATHUKE.

! Cm.: BaBumoHcKkas GanrHs [31eKTPOHHBIN pe-
cypc] // TIpoeKT 3TUMONIOTHYEeCKOi 0a3bl JaHHBIX.
URL: http://starling.rinet.ru/cgi-bin/response.cgi?si
ngle=1&basename=%2fdata%2fnostr%?2fnostret&t
ext number=+515&root=config. (mata obpameHus:
22.12.2019).
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Kax u3BecTHO, TIOPKCKOE CIIOBO BOIILIO U B
pyccKkuit si3bIK B mepuol 301010l Opasl: pyc.
anwiii. Kak otmeuaetr M. dacmep, ap.-pyc. arw
BCTpeUaeTcss B IpaMOTaxX — B ITHCHMEHHBIX
yKa3ax 30J0TOOPABIHCKBIX xaHOB ¢ XIV B. B
3HAYEHUH ‘sIpKO-KpacHbIi’ [Dacmep 1986: 73].

Takum 00pa3oM, TOJIBITOKUBAS TOYKH
3peHusl HccienoBaTeNiell OTHOCUTENBHO IIPO-
HCXOKACHUS CIIOBa al, MOKHO CKa3aTh CIey-
omee:

— CJIOBO SABJIACTCA APEBHUM, YUCHBIMU OT-
MEYEH ero HOCTPaTUIECKHA XapaKTep;

— BOCCTaHOBJICHHAsl Tpaanrtaickas (op-
Ma — *yiole ‘KpacHBIA, PO30OBBIH, JKENTHIH .
Ee pedrnekcel coxpaHWIUCh B APYTUX SI3BIKAX
anTaickoil cempH. 3HaueHHWe ‘anblii’ HaOIO-
Jla€TCs B COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX U TYHIY-
CO-MaHBWKYPCKUX A3BIKAX;

— B TFOPKCKOM CJIOBO 3aKpEIMUIIOCh 32 CBET-
JBIMH M SPKAMH OTTEHKAaMH KPacHOTO IIBETa
— aJIOTO MJIU PO30BOTO.

2. Co6o 6 MIOPKOA3LINHBIX NUCLMEHHBIX
namamnuKkax

Camasi panHsisi Qukcanus cioBa al Tpu-
XOAWTCSI HA OPXOHO-CHHUCEHCKHE HAIIHCH
TIOPKOB, HAlMCaHHbIE PYHUYECKUM ITHCHMOM,
B KOTOPBIX OHO YNOTPEOJsIeTCs B 3HAUCHUH
‘amerii’: kort dl gan al(p) urunu ‘KpacuBoe anoe
3Hams rocynapctBa’ (IlamarHuk ¢ Dneremra,
VII-VIII BB.) [Manos 1952: 26].

B tekcrax u3 Typdana (Boctounsrit Typ-
KeCTaH), COCTABJIEHHBIX YHUTYpPCKUM MHCbMOM
B VIII-XI BB., €c10BO, KpOME HCIOJIb30BAHUS
B 3HAYCHHMHU ‘ablii’, yrnoTpeOsercss B cocTa-
BE AHAJIMTUYECKOTO LBETOOOO3HAUYCHUS IS
BbIpaXKeHUs OpaHkeBoro 1seta: al [kedinin]
kedip ‘nanes anyrw [ManTHIO|’, al sariy ‘OopaH-
KeBbIi (0 TIaHere, OyKB. KpPacHO-KEITHIN’)
[ATC 1969: 31-32].

B cnosape «JluBaHy Jsyrar aT-TypK»
(«CBon TrOpKCKHX cnoB», XI B.) Maxmymna
Kamrapu cnmoBo al BcTpedaercss B cocTaBe
CIIO)KHOTO Ha3BaHWs: al Cliviit ‘CypHK, po30-
Bas kpacka’. Tam ke maercss apyras Jekcema
C JIOJITHM 3BYKOM d. al ‘MaTtepus OpaHKeBOro
[[BE€Ta, KOTOpasi MCIOJb3yeTcs Uil [M3roTOB-
JICHUS] 3HAMEH XaHOB M HOKPBIBAI AJISI CEIeI
ux npubamxkeHHbix’. Taxke oTmedaercs, 4To
‘opamxeBblii BeT’ HazwBaroT al [[ITC 1969:
32; Kamrapu 2010: 114]. 3ametum, 4TO B HE-
KOTOPBIX ClIydasiX, BO3MOXKHO, CJIOBOM al/ 000-
3HAYAJICS HE TOJBKO aJibli WK PO30BBIM OTTE-
HOK KPacHOTO LIBETa, HO 1 OPaH>KEBBIH.

B stuxo-aunaktuueckoit mosme «Kyranry
ounury («brnaronaTHoe 3HaHHE) ), HAITUCAHHOM
1O. banacarynu B XI B., al BcTpedaercs B 3Ha-
YEHUU I[BETA OJICXKIBI (MaTepuu), IIBETKA, PY-
MSH IJIs TUna: qurumis jiyaclar tonandi jasil
bezdndi jepiin al sariy kok qizil ‘cyxue nepeBbs
OJIeTNCh 3€JeHBPI0 W YKPACHIIUCh CBETIIO-PO-
30BBIM, allbIM, JKEITHIM, TOJy0O-3€JeHbIM U
KpacHbIM’; jasil kok sariy al ayi ton kedip ‘na-
JIeB 3€JICHBIC, TOIyObIe, JKENThIH U allble IIel-
KOBbIe Xanartel’; elighd bitig ber jiiziim qilma
al ‘oThail MUCbMO MPABHUTEINIO, HE CTHIN MEHS
(T. e. He 3acTaBiAii KpacHeTs Moe i)’ [[ATC
1969: 31-32, 2571].

B npyroii qunakrudeckoi noame — «Xu-
Oar an-Xakauk» («[lomapok nctun») Axmena
IOrrexn (XII B.) cimoBo al/ ymotpebieHO Kak
OTIpEIISIISIIOIIEeE CJIOBO OKPACKHW IBETKa (giil):
ja bustan teg ol hilm kdrdm al giil ol ‘xpoTocTh
IIOX0’Ka Ha call, a BEIIMKOAYIINe — ayas po3a
[B Hem]” [Ahmed 1951: 342].

B apabCKO-MaMITFOKCKO-KBITYaKCKOM
cioBape, coctaiieHHOM B Erunte B 1245 1.,
3HAYEHHE CIIOBa @/ MPEICTABICHO KaK ‘alIbIid,
coBepieHHO KpacHbld® [Kypsinnkanos 1970:
83].

B naMmATHHKE SMUYECKOro CoJep)KaHUs
XIII B. — «Jlerenne 06 Ory3-karane» mpemo-
Jlaraercsl 3HaueHue ‘kapuil (o ryasax)’ Jekce-
™Mbl al: kézldri al saclari qaslari gara erdildr
erdi ‘ero riaza ObUIM KapyMH, BOJIOCKI U OpoO-
BU — depHbIMU’ [Bang, Rachmati 1932: 1].

B mpowmsBenennu penuUrno3HO-AMIAKTH-
geckoro xapakrepa — «Kwuccac am-Anbua»
(«Hctopus mpopoxoB») Pabry3m (XIV BB.)
cIoBO al ymoTpebinsercss B Ka4ecTBE JIIUTETA
usetka: bay qubardim tal jiyaclig jas jiburyaq
al ¢dcdk ‘s BpIpacTHI caj U3 JAEPEBBB U KY-
CTApHUKOBOW PACTUTENBHOCTH, M3 3€JIEHBIX
JUCThEB W sApKuX (anbix) 1BeToB’ [MaiioB
1951: 330].

B 3araznke u3 KbIITYaKCKOTo MaMsITHUKA —
«Konekca Kymanukyca» (XIII-XIV BB.) cio-
BOoM al 0003HadaeTcsl IBET MIETKOBOM Mare-
puu: Altun ajiryan tura tiiser, al toryam yayili
tiiser. (Ol, biye qulunlayan-din) ‘3omnoto, oTme-
JIMBIIINCH, TTATACT CTOMMS, aJlbIi MIEIK MagacT
pa3BépHYTEIM. (DTO OXepedunach KoObLIa)’
[Tapkagern; 2006: 17].

Hccrnenyst s3bIK TIOPKOSI3BIYHOTO JacTaHa
30J10TOpABIHCKOM 3110xu «Xocpay u Llnpun»
(XIV B.), D. H. Hajpkun orMevaeT 3HaueHUS
‘pO30BBII’, ‘ONeHO-KpAacHBIN’, ‘He3epemblil’,
‘MOJIOJION’ ¢JI0Ba a/ U MPUBOAMT CJICIYIOIINC
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MIpUMEpHI ero ynorpednenus: al ton ‘po3oBast
onexxaa’, al qan ‘OnenHO-KpacHas KpOBb,
CecCik teg soldi ketti endd ali ‘xak uBeTok 3a-
BsUT PO3OBEIN IBeT ee numua’, gilurlar kok jds
tizrd al stistin nu$ ‘Ha 3€JCHOU JIy)KailKe MHIOT
po3oBoe BUHO', golumya qonmis erdi al lacin
‘Ha MOIO PYKY Cel MOJoqoi cokon’ [Hamxum
1979: 224]. Kak BUAUM U3 IPUMEPOB, B APEB-
HUX U CPEITHEBEKOBBIX UCTOUYHHKAX CIOBOM al
OTIMCBIBACTCS L[BET OJIEXK[bl, MAaTCPUH, KPOBHU,
mura (pyMsHEI[), BUHA, a TAaKKe OHO HMeEeT
3HAYCHHUE ‘MOJIOON’ (BO3MOYKHO, OTO SIBIISICT-
Csl pe3ynbTaToM MeTa(OpUUECKOro mepeHoca:
C AIbIM, PYMAHBIM TUYOM —> MOJOOOIL).

B nexcukorpaduueckux paborax KOHIA
XIX — mau. XX B., kpome (popM U 3HAYCHHIA,
BCTPEYAIOLIUXCS B APEBHUX U CPEIHEBEKOBBIX
TEKCTAaX, MOSBISIIOTCS HOBBIC: JAOTCsl (POPMBI
YMEHBIINTEIFHON CTENEHW W TPEACTaBIICHBI
TaKue 3HAUYEHUs CJIOBa al, Kak ‘pbrKas (MacTh
Jomanan)’, ‘“KpacHasl IedaTh XaHOB’, ‘TpaMoTa,
yka3 xaHa’. Hanpumep, B cnoBapsix JI. 3. byna-
roBa u B. B. PagnoBa 3apuxcupoBanbl ciemyro-
IIME CIIOBA M CJIOBOCOYCTAHMSI: al ‘alblii, Kpac-
HBII UBET’, alsima, alsu ‘anoBareiii’, al at ‘pwi-
XKasi Jomagb (MacTh JIOMAAW C KPacHOBAaTOH
TPUBOI M TaKUM e XBOCTOM)’, al qizil ‘myH-
LOBBIN, al tamya ‘O0NbpIIas YETHIPEXYTOIbHASL
KpacHasl Ie4aTb MOHI'OJBCKUX U OPIBIHCKHX
XaHOB’; ‘TpaMoOTa, yKa3 WM MPUTOBOp XaHa’
[Bynaroe 1869: 76], al ‘amblii, cBETIO-pO30-
BbIA’, eki betin al gizil ‘TBom 1weku ansie’, al
tamya ‘KpacHas medaTb XaHOB’, ‘IOKYMEHT C
TaKoi meuaTwio’, al qizil rdygi ‘myHIOBBIN’, al
at ‘Fuchspferd (sromranpe peokeit mactu)’ [Pan-
noB 1893: 349-350].

Takum 0Opa3om, IO APEBHUM U CpeJHEBE-
KOBBIM HCTOYHHKAM MOKHO BBISIBUTD IIUPOKOE
[IPUMEHEHUE [IBETOO003HAUEHUS @l Y TIOPKOB.
B nuceMeHHBIX TaMATHUKAX BCTPEYAIOTCS CIle-
ITYTOTIHEe 3HAUCHUS CI0Ba al — ‘aiblii’, ‘po30-
BBII’, ‘pYMSAHBIN’, ‘OpaHXeBbIH’, ‘Kapwii’. 3a-
METHM, YTO B CAaMbIX paHHUX MaMATHHKaX CJIO-
BOM al, TTaBHBIM 00pa3oM, Ha3bIBAeTCSl LIBET
mienkKa / MaTepuu (CIeIoBaTeNIbHO, ONEXKIb,
3HaMeHH). Co BpeMEHEM K 3THM 3HAYCHUSIM
I00AaBIISIIOTCS ONpeiesIeHUE LIBETa JIMLA, 1IBET-
Ka, Kpacku (po30BOii), TUIAHETHI, IJla3, BHHA,
KpoBH, MacTu Jjomaan. OTMEUeH TakKe MeTa-
(hopHrueCKHii IepeHOC: ¢ albIM, PyMSHBIM JIH-
oM — Mononoi. CyOcTaHTUBALMS CIIOBA Ha-
OmomaeTcsl B MaMATHHUKE 30JI0TOOPABIHCKOTO
[epuoja: neyaTb MOHIOJIbCKUX M OPABIHCKUX
XaHOB BBHJIy KPacHOTro / ajoro 1seTa Mmpuoo-
pena Ha3zBaHue al.

3. @yukyuonuposanue ueemoodo3HaA-
yenusa al ‘anviil, po3oevlii’ 6 coBpPeMeHHBIX
MIOPKCKUX A3bIKAX

Pedunexcnr Tro. *4/ Bctpeuarotcs B clie-
IYIOIIUX TIOPKCKUX A3BIKAX:

— KBITIAKCKUX: OallK., TaT., CHO.-TaT., KyM.,
HOT., KTaT., Kap. — al ‘ajblid, pO30BBIA, pyMs-
HBIN, APKO-KpacHBIN’, Ka3. — B COCTaBe CJIOBA
algizil ‘anerit, pyMsHBIN (JIOCIT. aJ10-KPaCHBIH),
KUpPr. — B cocTaBe cinoBa albirduu ‘pyms-
Hblli, kpacHowekuii’ [ACBA 2011: 221; bek-
taeB 1995: 43; KPIIC 1974: 61; KPC 1969:
36; Mapranosa 2019: 18; HPC 1963: 36; TPC
2007: 73—74; FOnaxun 1965: 46—47];

— OTY3CKUX: TYPKM. — dl, Typ., rar., a3. —
al, ‘anplii, pO30BBIN, PYMSHBIH, SIPKO-KPacHBINH
[APC 1941: 13; I'PMC 1973: 38; TPC 1968:
38; TPC 1977: 41; Yceunos 2007: 326];

— Kapiykckux: yur. al ‘amsiit’ [PYC 1956:
18];

— YHT'YpO-OTY3CKHX: XaK., sIK. dlaj ‘amblii,
PO30BBIH, SIPKO-KpacHBI® (0OpaTHOE 3amMM-
CTBOBaHHE M3 PYCCKOTO aibili < TIOPK. al)
[XPC 2006: 17; APC 1972: 24].

B croBapsix BbIIIENIEPEUNCIICHHBIX SI3bI-
KOB IIBETOOOO3HAUCHUS (Iblil, PO306bIU TAKIKE
MIPUBEACHBI JIEKCEMOM ¢qizil ‘KpacHBII’ B coue-
TaHUU CO CIIOBAMH, 0003HAYAIOLUINMU SIPKOCTh
WJIM CBETOBOM TOH:

— Oamk. asiq qioil (mocn. ‘IpKO-KpacHBIHA’)
[ACBS 2011: 348];

— TypkM. acik gizil, gizgilt (mocn. ‘sip-
KO-KpacHblii’, ‘kpacHoBatblii’) [KPTC 1968:
19, 401];

— VHr. qip-qizil (10ocin. ‘OueHb KpacHBIH, CO-
BepIeHHo kpacHbIi’) [PYC 1956: 18].

310 Ke sBICHHE HAOIIOIAeTCsl U B APYTHX
TIOPKCKHUX S3bIKaX, B KOTOPBIX, CyIs IO CIIO-
BapsM, He 3adukcuposan peduekc [T, *4/
U HET OTACIBHOH JIeKCEMBI [T ajloro U po30-
BOTO:

— KKaIm. aSig qizil ‘anerii’ (mOCI. sIp-
ko-KkpacHsIif) [PKC 1967: 25];

— kOank. g¢ip-qizil (MOCI. COBEPIICHHO
KpacHbIi), aci qizil ‘aneii’ (moci. spKo-Kpac-
we1i) [PKBC 1967: 25];

— ant. kubakaj kizil ‘anerit’ (moci. Omen-
Ho-KpacHbIit) [PAC 1964: 7];

— 1Iop. qipqizil ‘amerii’ (OCI. COBEPIICHHO
KpAacHBIN), qisqiltim ‘po30BBIA° (HOCT. KpacHO-
Batelif) [Kypnemko-Tannaramesa, ATOHBKUH
1993: 75, 129];

— TyB. ak-kizil ‘po3oBbIi’ (mOCH. CBET-
JIO-KpacHbI), Cidig kizil ‘amwrii’ (moci. sp-
ko-KkpacHsiif) [PTC 1980: 29, 5117;
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— uyB. Supka xérlé ‘cBeTNIO-pO30BBIH’
(mocn. OnemHO-KpacHbBIN), jam-xerlé ‘anpiin’
(moca. rycro-kpacusiit) [CxkBoprioB, CKBOPIIO-
Ba 2002: 12, 390].

B TyBHHCKOM S3BIKE €CTb TaK)KE€ CJIOBO
jagan-kizil ‘po3oBBIA’ (HOCI. PO30BO-Kpac-
HBIN ), KOTOPBIH UMEET KOMIOHEHT-MOHT OJIU3M:
jagan ‘pozoBerit’ [PTC 1980: 511]. B uyBam-
CKOM fI3bIKE JJIs1 0003HAUYEHUsI PO30BOrO LiBE-
Ta (yHKUMOHUpYeT Nekcema kéren (ot I1Tro.
*kiiren, KOTOpBIA B APYTHX TIOPKCKHUX S3BIKAX
obo3HavaeT ‘Oypblii, kopuuHeBblli’) [CkBOp-
1oB, CksoproBa 2002: 390]; a B y36exckom
s3bIKe — apabckoe 3aMMCTBOBaHUE alvon
‘anprit” [YPC 1989: 18].

CrnenyeT Takke OTMETUTH JIeKceMy dlaj B
XaKacCKOM U SIKyTCKOM $sI3bIKaX, KOTOpas yue-
HBIMH CUHTAETCS OOpaTHBIM (BO3BPATHBIM)
pycckuM 3auMcTBoBaHueM (al < pyc. anvii <
TiopK. al). I[lo cnoBam A. E. AHukuHa, 001K
9TOr0 CJIOBa MPOTHBOPEUUT PACCMOTPEHUIO
ero kak pepuekca ITw. *4/ [Anukun 2003:
660], 1 MO3TOMY MOKHO paccy’kAaTb, YTO OHO
MPUHSIIO 00JMK pycckoro alaj. Ho HeoOxomu-
MO YYHTBIBaTh TOT ()akT, YTO €CTb JJAaHHBIC O
CyliecTBOBaHUM (POpMBI a/ B XaKacCKOM SI3bI-
ke: Hanpumep, T. H. TyryxekoBa yTBepxnua-
€T, YTO OHa BCTPEYAETCS B Pa3roOBOPHOI peun
7 COCTaBE CIOXKHBIX cioB [Tyryxexosa 2016:
67-73].

Urak, cnoBo al cymecTByeT HE BO BceX
COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX si3blkax. OHO He 3a-
(DUKCHpPOBAHO B CIIOBAapsX UYyBAILICKOIO, TY-
BHUHCKOT'O, JITAliCKOTO, Y30€KCKOro, Kapadae-
BO-0aJIKapCcKOT0, KapaKallaKkCKOro SI3bIKOB, a
B SIKYTCKOM M XaKaCCKOM CUHUTAeTCsl 00paTHBIM
3aMMCTBOBaHHEM.

Kak BHIMM, MCKOHHOE CJIOBO OTCYTCTBY-
eT B Oyirapckod moArpynme, CUOUPCKUX
TIOPKCKHX SI3BIKaX, a TaKXKe B Y30EKCKOM, KO-
TOPBIM OTHOCUTCS K KapJIyKCKOHN MOATpyIIIIE.

OtcyTcTBUE JIEKCEMBI B UYBaIICKOM U Ha-
JUYME €€ B OPXOHCKUX M JAPEBHEYUIYPCKHX
TEKCTax AAaeT OCHOBAaHHUE IOJIarath, 4YTO CJIOBO
al mony4nno NpuMEeHEHHUE B APEBHETIOPKCKOM
SI3BIKE TI0CTIE OTAEJICHUS Oyirap (MpeaKoB uy-
Bamiei) or oOmied Maccol TIopkoB. Ho B cuity
KaKHX-TO MPUYUH OHO HE COXPAHMUIOCH B CO-
BPEMEHHBIX BOCTOYHBIX TIOPKCKUX, OCOOCH-
HO B CHOWPCKHX, SI3bIKaX, JIUIIb HEKOTOPHIC
(dakThl (HarpuMep, CYIIECTBOBaHUE B pPasro-
BOPHOM XaKacCKOM) TOATBEPXKIAIOT ObLIOE
(YHKIMOHUPOBAHNE B HUX JAHHOH JIEKCEMBI.
OTcyTCcTBHE TIOPKCKOTO al B y30€KCKOM, KOTO-

PBIil OTHOCUTCSI K KapIIyKCKOM MOATpyMIIE, KaK
U YUTYpPCKUH, B KOTOPOM €CTh 3TO CJIOBO, MOX-
HO OOBSCHUTH €T0 BEITECHEHUEM apaOCKUM 3a-
HMMCTBOBaHHEM alvon.

A B KBIITYAKCKHAX U OTY3CKUX MOJATPYTIIax
TIOPKCKHX SI3BIKOB CIIOBO «l, HA00OpOT, TIO-
JIYYHUJIO LIMPOKOE NMPUMEHEHUE U ITPOU3OILIO0
JabHEeIIee pa3BUTHE ero ceManTuku. OHO
CYILIECTBYET BO BCEX OI'Y3CKHUX s3bIKax. B kapa-
4aeBO-0aKapCKOM M KapakKalllaKCKOM, KOTO-
PpbI€ SIBISIFOTCS KBITYAKCKUMHU, CyJsl IO CI0Ba-
PsIM, CJIOBO HE PYHKIIMOHHUPYET, a B KA3aXCKOM
W KAPTU3CKOM sI3bIKaxX TOW e MOArpYMIbl al
BCTPEYAETCSI TOJIBKO B COCTABE CIOKHBIX CIIOB.
OTU JaHHbIE CBUAECTENBCTBYIOT O HEPABHOMEP-
HOM pacIpoCTpaHEeHUH JIEKCEMBbI a/ B KbITTUaK-
CKHX SI3BIKAX.

4. 3nauenusa cnoea al & cospemenHbix
MIOPKCKUX A3BIKAX

4.1. B ToM 11 MTHOM sI3bIKE OCHOBHOE 3Ha-
YeHHE CJIOBa — 3TO 00O03HAYEHHE OTTCHKOB
KpacHOTO IIBEeTa: allblif, KPaCHBIH, SIPKO-Kpac-
HBI{, CBETJIO-KPACHbIN, PO30BBI, CBETIO-PO-
30BBIi, MAJIMHOBBIH, pPyMSIHBII:

— KbINUAKCKUE AZbIKU:

» Oamk. al jawliq ‘po3oBblii mnarox’, al
sdskd ‘anprii IBETOK , al tay ‘anas 3aps’,
al bittdr ‘pymsabie meukn’ [ACBS
2011: 221],

» Tar. al Sdfidq ‘mamunoBas (amas) 3aps’
[TPC 2007: 73-74],

o krtat. al bajrak ‘anwii dnar’, al janaq
‘pymsinbie meku’ [Ycennor 2007: 326],

e Kkap. al janakli ‘xpacnomexuii’ [KPIIC
1974: 61],

o Kupr. albirduu ‘pyMsHBIN, KpacHOIIE-
kuit’ [FOnaxun 1965: 47],

* ka3. alkizil bet ‘pymsHoe nuno’, alkizil
dolana ‘xpacublii OospeiHUK’, alkizil
oramal ‘aneii Turatox’ [bekrae 1995:
43];

— 02y3CKue A3bIKU.

e rar. al duak ‘anelii mnaTok (Byasib HeBe-
ctel)’ [['PMC 1973: 38],

* TypkM. al bajdak ‘anwiit dnar’, al Serap
‘po3oBoe BUHO’, albaj ‘KpacHBIH KyCOK
MaTepHuH (KOTOPbIM pa3MaxuBaloT Iepet
JIOBUEH NTHUIEH, Tpruydas ee K oxore)’
[TPC 1968: 38],

* Typ. al cuha ‘xpacHoe cykno’ [TPC
1977: 41];

— YU2YPO-02y3CKUe A3bIKU:
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* xak. alaj kégenek ‘po3oBoe TmIaThHE’,
alaj toryi ‘menk pozosoro 1gera’ [XPC
2006: 17],

* sK. alaj sarial ‘anas 3aps’ [SIPC 1972:
24].

4.2. Kpome 3T0ro0, B cI0Bapsix Kazaxckoro,
KPBIMCKO-TaTapcKOT0, raray3ckoro, TYPEIKo-
r'O SI3BIKOB IPEJICTABICHO 0003HAYEHNE MAaCTH
JIOIIAZX CJIOBOM al: B KbIIMMYAKCKHUX (Ka3aXCKOM
1 KPBIMCKOTATapCKOM) B Ka4ecTBE KOMITOHCH-
Ta CJIO)KHOTO Ha3BaHHS, & B OI'y3CKUX (rarays-
CKOM W TYPEIKOM) — KaK CaMOCTOSTENIbHasI
JeKceMa:

— KbInuaxkcxue:

* Ka3. alkiirey ‘mactb nomagu’ (0T al u

kiirey ‘TemHO-pbDXMH, Oyphiii’) [bekTa-
eB 1995: 43],

* KTarT. al toru ‘pepKUi, MyXopThIii® (0T al
u toru ‘THenon’) [Ycennos 2007: 326];

* oeyscKue:

* rar. al beegir ‘THenas (pvbKas) Jomanp’
[TPMC 1973: 38],

* Typ. al at ‘rHenmas nomane’, alsa at
‘cBeTyio-po3oBas yomans’ [TPC 1977:
41].

4.3. B coderaHuu c JpyruMu ILBETO00O-
3HAYCHUSIMH, a TaKXKe CJIIOBOM ‘IBETOK’ (giil)
al mepenaer 3HaUYCHUE ‘KPACUBBIH, LIBETACTBHIH,
MECTPBINA, PA3HOLIBETHBIN :

— KbINUAKCKUE A3bIKU:

* Oamrk. alli-goll6 ‘xpacuBbIii, IIBETACTHIH,

pasHonBeTHEIH, mectpeiii’ [ACHS 2011:
221],

» Tar. alli-golle ‘kpacwBBIH, IIBETACTHIMH,
pasnonsetHbIi, mectperii’ [TPC 2007:
73-74],

* kyM. alli-giilli ‘pa3HOLIBETHBIIA,
cTpbIif, y3opuatsiii’ [KPC 1969: 36],

» cub.-tar. alli-kollé ‘nectpwiii, ¢ pazHo-
[BETHBIMU 1IBETaMH, sipkuii’, alli-k6llo
tawar ‘pa3HOLUBETHbIM TOBap’ [Mapra-
HoBa 2019: 18];

— 02y3CKUe A3bIKU:

* a3. al-dlvan ‘pa3HOIBETHBINH, SPKHH,
KpacouHblid’, alli-kiillii ‘pactmicaHHBIN
KpPacHbIMH y30paMH, KpacuBBIH, pac-
nucHoOU’, baxacag alli-kiillii bostanima
‘OyJIeT CMOTPETh Ha MOW KpacHBBIH OT0-
pox’, al-jasil ‘pa3HOLIBETHBIN, KPaCHBIN
¢ 3eneHbIM’, al-jasil mejdan ‘nBeTyumiA
ayr’ [APC 1941: 13],

* TYyp. alli-giillii ‘pa3oneTslil B ApKue 1Be-
Ta, pa3yKpalieHHsii’, alli jesilli ‘pa3Ho-

ne-

LBETHBIH, sipkuii, 6pockuii’ [TPC 1977:
41].

Kak cienyer u3 mpumepoB, Takoe BbIpa-
KEHUE YMOTPeOsIeTCs OTHOCHUTENFHO Y30pa
MaTepHH, IJIaThsl, UBETYLIETO MOJ, cajga U Jp.

Kpome BbllIeniepeyncieHHbIX, B CIIOBAPSIX
TOI'O MJIM MHOTO S3bIKa BCTPEYAIOTCS CIEIYIO-
LIME 3HAYCHHUS:

— OJIaropoaHbIN: TaT. al kes ‘OGiaropoaHBIH
cobonw’, al ftdxet ‘BbICOKMI TpoH (Ha HaII
B3MJIA[, 37€Ch BO3MOXCEH MeTa(opuieckuit
LIEPEHOC Y6em nevamu MOH2ONbCKUX U OPObLIH-
CKUX XaH08 — 011a20pO0HbIli — BBIABUHYTYIO
THIIOTE3Y YCHIIMBAET yrnoTpedseHue al co cio-
BoM fdxet ‘Tpon’) [TPC 2007: 73];

— BOJIIIEOHBIN, YyJecHbIi: TaT. al baldak
‘qyJIecHOe KOJBIO, al kozge ‘BonmeOHOE 3ep-
Kayo’, al bisek ‘BonmeOHas KoabIOeTs’ (31€Ch
TaKKe MPEeoaraeTcs JajbHenlIee pa3BuTue
CEMaHTHKH: 01a20POOHbIIL —> UYOECHDbIU, 80~
weobnwitr) [TPC 2007: 73];

— TIpeKpacHelil: 6amk. al da gél ‘Bce xo-
pomro, mpekpacHo’ (< alli-g6ll6 ‘KpacuBBIiA,
LBETACTHIH, pa3HOLBETHBIN, ecTpslii’) [ACHS
2011: 235];

— pyMsHA A7 nuna: Typ. al ‘pymsiHa JUIS
JUna, pyMmsiHel, KpacHoTa  (cyOcTaHTuBarT)
[TPC 1977: 41];

— Ha3BaHHE OOPSIOBOrO WJIM HALMOHAJIb-
HOTO KEHCKOI'0 T'OJIOBHOT'0 yOOpa ajioro npera:
Typ. al ‘KpacHbIi TUIATOK, HAZEBAEMBbII KEHH-
XOM Ha TIICI0 BO BpeMs CBaABOBI’, ‘MIEITKOBAs
IIOBSI3KA C 3€JIEHBIM U KPACHBIM, KOTOPOM XKEH-
ITUHBI TTOBSI3BIBAIOT ceOe J100°, ‘ ITMHHOE Kpac-
HOE TIOKPBIBAJIO, KOTOPBIM MOKPBIBAIOT TOJIOBY
HeBecThl (cyOcranTtuBar) [DCTS 1974: 126];

— JKENTBIN; PYCBIH, PbUKUI (O UYeloBeKe):
KUpr. albaji (BO3MOXHO, SBISieTCS peduiek-
coM ITA *pidle ‘kpacHbI, PO30BBI, KEATHIH)
[FOmaxun 1965: 46-47].

Taxum 00pa3oM, B TFOPKCKHUX SI3BIKAX MOXK-
HO IPOCJIEIUTH CIIeIyIONe OCOOCHHOCTH 3Ha-
YeHuH cj1oBa al: OCHOBHOE HEMOTHUBHPOBAHHOE
3HAYEHUE CIIOBa — ‘aliblid, PO30BBIN, PyMsi-
HBIN’, KOTOPBIM NPEUMYLIECTBEHHO XapaKTe-
pHU30Bajcs IBET JIMIA, [[BETKA U MaTepuu. B
HEKOTOPBIX SA3bIKaX (OTY3CKHMX U KBITYAKCKUX)
CIIOBO ymOTpebJsieTcsi B 0003HAUCHUN PBIKEH,
THEJIOM MAacTH JIomaau. 3HAYCHHME ‘KEITHIN,
KOTOpOE BCTpPEUYaeTcsi B KUPrU3CKOM, BO3MOXK-
Ho, sBrsieTcst peduiekcom [IA *piole. B psine
SI3BIKOB TIPOM30ILIENT MeTadOpUUIECKUI ITEPEHOC
‘anplii” — ‘spkuil, nectpblii’. Taxxke oTMeue-
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HBI 3HAYEHUs ‘ONaropoJHbIN’, ‘BOJIICOHBIH’,
‘TIpEeKpacHbIi’, TOSBUBIIMECS B PE3yJbTaTe
MeTadopruiecKoro nepeHoca, ‘pyMmsHa’, ‘¥KeH-
CKUil rojoBHOW y0op’ — B pesyibrare cyO-
cranTHBauuMu. Kak BHIMM, CEMaHTHYECKHUE
IIPOLIECCHI, XapaKTEPU3YIOLUINECs MOSBICHUEM
JOIOJHUTENIbHBIX METaOPUIECKUX 3HAUCHUH,
IIPOMCXOJWIN B OCHOBHOM B KBIITYaKCKOH U
OT'Y3CKOH HOArpYyNIax TIOPKCKUX SI3bIKOB, YTO
elie pa3 MoJATBEPKAAET TO, YTO yIMOTpedieHne
CJIOBa al, TIpeXx/ie BCero, Ory3CKO-KhIIMYaKCKOe
SIBIICHHE.

3akia0ueHue

[IpoBeneHHOE HCCIENOBAaHHE TIOPKCKO-
ro 1BeTo0OO03HaueHUs al/ ‘ablii, pO30BbIH~ B
CPaBHHUTEIBHO-UCTOPUYECKOM M CEMaHTH4e-
CKOM IUIaHaxX IO3BOJISIET CAEIATh CIEAYIOIIIe
BBIBOJIBI.

VY4eHbIMH BOCCTAHOBJICHBI HPATIOPKCKas
U TpaanTaiickas (OpMbl LBETOOOO3HAYCHUS:
[Tw. *4/ ‘kpacubii, ameiii’ < IIA *piole
‘KpacHBIHN, PO30BBIN, KeNTHIN . Pediekchr [TA
*piole COXpaHUIINCH BO BCEX SI3BIKOBBIX CEMBSIX
aNTaliCKOM TpyIllibl, B TOM YHUCJIE B 3HAYEHUU
‘a;plii’ — B TIOPKCKUX W TYHTYCO-MaHBWKYP-
CKHX SI3bIKax. 3HAUYeHHWE “KeNTbli® HaOJrona-
eTcs B KUPTU3CKOM si3bIKe. Takke OTMeueH HO-
CTpaTHYECKUIN XapaKTep CI0Ba — JIEKCUKO-Ce-
MaHTHYECKHE COOTBETCTBHs HaOMIONAOTCS B
WHJI0-€BPONECHUCKUX, KapTBEILCKUX, JIPAaBU-
IUHCKUX, YPAJIbCKUX U UyKOTCKO-KaMYaTCKHX
SI3BIKAX. JTO TOBOPHUT O TOM, YTO CJIIOBO UMEET
JIpEBHEE MPOUCXOKICHHE.

C1oBo al ¢ BEICOKOH 9aCTOTHOCTHIO BCTpE-
4aeTcsi B MUCHbMEHHBIX MCTOYHHMKAX TIOPKOB,
HAuWHAas C CaMbIX PaHHHUX: OHO HaOIIOJAeTCs
B OPXOHO-EHUCEUCKUX, NPEBHEYUTYPCKUX, Ka-
paxaHUICKO-YUTYPCKUX,  CpPEIHEYHUTYPCKHUX,
CPEAHEKBIMYAKCKUX, 30JI0TOOPJBIHCKUX H AP.
MaMATHUKAX.

Jlekcema al 3adukcupoBaHa B OOJBIINH-
CTBE COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3BIKOB, KpOME
YyBaIICKOI'0, aJlTaiicKoro, TYyBHHCKOIO, Ka-
pauaeBo-0aNKapcKoro, KapakallaKCKOro, y3-
Oekckoro. B sIKyTCKOM H XakacckoM dalaj Boc-
IIPUHUMAETCSI KaK 3aMMCTBOBaHKE. Bo3MOXkHO,
YTO CJIOBO a/ B JPEBHETIOPKCKOM SI3bIKE CTa-
JIO0 yHoTpeOsIThCsl MOCe OTACICHUsl Oynrap
(TIpenkoB gyBaImei) OT 00IIe MacChl TIOPKOB.
Ho B cuiy Kakux-To NPpUYUH OHO HE 3aKpernu-
JIOCh B COBPEMEHHBIX BOCTOYHBIX TIOPKCKHX,

0c00EHHO B CHOMPCKHUX, si3bIKax. B y30ekckoMm,
KOTOPBII OTHOCUTCS K KapJIyKCKOW MOJIrPYIIIIE,
KaK M YWTYpCKUH, B KOTOPOM €CTh 3TO CIIOBO,
BO3MOYKHO, BHITECHEHO apaOCKHUM 3aHMCTBOBa-
HUEM alvon.

MoHO paccyKaaTh, 4TO CIIOBO al moiy-
YUJIO WIMPOKOE YIOTpeOJIeHHe MperuMylie-
CTBEHHO B 3alaJHBIX TIOPKCKHX S3BIKaX, a
MMEHHO B OT'Y3CKHX H KBIITYaKCKHX, B KOTOPBIX
MIPOM3OIIIIO JalibHEHIIee pa3BUTHE €ro CeMaH-
tukd. OTCYTCTBHE CIIOBa B CIOBapsX Kapadae-
BO-0aJIKapCKOTo M KapaKaJllaKCKOTO S3BIKOB U
€ro HAJIMYKE B Ka3aXCKOM M KHPTH3CKOM TOJIb-
KO B COCTaBE CIIOKHBIX CIIOB CBUICTEIHCTBYET
0 HEpPaBHOMEPHOM PacIpOCTPaHEHHUH JIEKCEMbI
al B KbIITYAKCKUX SI3BIKAX.

B 1peBHMX W COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX
SI3BIKaX MOYKHO IPOCIEIUTh CIEAYIONIHE OCO-
OCHHOCTH 3HA4YCHUH cloBa al: OCHOBHOE He-
MOTHUBUPOBAHHOE 3HAYEHHUE CJIOBA — ‘AJIblid,
PO30BBIM, PYMSIHBII’, KOTOPHIM B OCHOBHOM
o003Havajcs IBET JIMIA, LIBETKA U MaTepUH
(cemoBaTeNbHO, OACKIBI, 3HaMeHN). K HeMy
TOOABIISIFOTCS IIBET BIUHA, KPOBU. B HEKOTOPBIX
MaMsITHUKaX M sI3bIKaX CJIOBO YHOTpeOsieT-
Cs B 3HAYCHUSAX ‘OPAHKEBBIN’, ‘Kapuii’, ‘pvI-
JKUH, THeAOHW (0 MacTH Jomaau)’, ‘MOJOI0H’
(B pe3ynbTaTe MeTaQOpHYECKOTO MEpeHoca: C
aJBIM, PYMSHBIM JIUIIOM — MOJIOJIOH), ‘XKell-
ThI’ (BO3MOXKHO, COXPaHWIIOCH ITpaaTaickoe
3HauYeHue), ‘OMaropoJHbIi’, ‘BOJIICOHBIH’,
‘gynmecHbI’ (B pe3yibTare MeTadhopHIecKoro
MepeHoca IBET MeYaTH MOHTOJIbCKHUX U OPJIbIH-
CKUX XaHOB — OJaropoAHbIi — 4YyIECHBIH,
BOJIIICOHBIN). B psife S36IKOB MTPOU30IIET Me-
TaOpUYECKUI TEepPeHoC ‘anblii’ — ‘SIPKHid,
NecTphlii’. B HEKOTOPBIX TIOPKCKHUX A3BIKAX
00pa3oBaIuCh CyOCTAHTHUBATHI CJIOBA IS 000-
3HAYEHUsI TIeYaTH, TPaMOT XaHOB, PYMSH IS
JIMIIA, KEHCKOTO T'OJIOBHOTO yOOpa, KOTOpEIE,
pasyMmeercs, ObLIH aJloTo IIBETA.

[TonpITOXMBast pe3yabTAThI, OTMETHM, YTO
TIOPKCKOE I[BETOOOO3HAUeHHE al, XapaKkTepH-
3ylolieecst CBOeH APEBHOCTHIO, MOIYUUIIO pac-
MIPOCTpaHEHUE HE BO BCEX TIOPKCKUX S3BbIKAX.
lupokoe, HO HepaBHOMEpPHOE YNOTpeOIeHUE
CJIOBA W JaNbHEHIIIee pa3BUTHE €T0 CEMAaHTHKHU
MIPUXOJIUTCS HA KBIITYAKCKHE U OTY3CKHUE SI3bI-
KM, B KOTOPBIX JIeKceMa al UMeeT psii IOToJI-
HUTENbHBIX KOHHOTAaTHBHBIX M MeTadopude-
CKHX 3HAaYCHUIL.
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